
 

 

FORNO per LASTRE ORTHO 435 
 
 
 
Forno elettrico ventilato per materiale termoplastico in lastre, utilizzato 
anche per seccare i calchi in gesso e per la sinterizzazione. Forno a 
convezione nel quale la resistenza posta nel retro del forno scalda l’aria 
che viene immessa dalla ventola nella camera interna, potenza standard 
3150W 
Dotato di porta con finestra. 
Camera interna e mantello esterno in acciaio inossidabile 

Timer 0-60 minuti o ∞ 

Regolatore di temperatura 0-280 gradi 
Con 4 griglie 435x350 mm 
Misure interne (LxPxH): 464 x 420 x 370 mm 
Voltaggio 220-240 V. / 50-60 Hz  Monofase 
 
 
 
DATI  TECNICI : 
 

Profondità cm.                    68 
Larghezza cm.                    59 
Altezza cm.                    58 
Peso Kg.                    33 
Consumo  A.                     14 
Potenza necessaria kW                   3,15 
  
  

  
 
 
 
 

 

FOUR pour plastique en plaques  
ORTHO 435 

 
 
Four électrique pour matériau thermoplastique en plaques, également 
utilisé pour le séchage des plâtres et pour le frittage. Four à convention, 
dans lequel la résistance située dans la partie arrière du four chauffe l'air 
qui est introduit par le ventilateur dans la chambre interne, puissance 
standard 3150W. 
Chambre interne et revêtement extérieur en acier inoxydable  
 
Minuterie :  0- 60 minutes ou ∞ 
Régulateur de température : de 0 à 280 degrés  
Avec des grilles chromées 435x350 mm 
Mesures internes (LxPxH) : 464 x 420 x 370 mm 
Voltage 220-240 V. / 50-60 Hz Monophasé 
 
 
 
DONNÉES TECHNIQUES : 
 

Profondeur cm.                    68 
Largeur cm.                    59 
Hauteur cm.                    58 
Poids Kg.                    33  
Consommation A.                      14 
Puissance nécessaire kW                   3,15 
 
 
 
 
 
 

 

  
  

 

 
 

OVEN for PLASTIC SHEETS ORTHO 435 
 
 
 

Electric oven for thermoplastic material in plates, also used for drying the 
plaster casts and for sintering. Convention oven in which the resistance 
located in the back of the oven heats the air that is introduced by the fan 
in the inner chamber, standard power of 3150W  
Endowed with door with window.  
Inner chamber and outer shell made of stainless steel  

Timer: 0-60 minutes or ∞ 

Temperature controller: 0-280 degrees  
With chromed oven racks 435x350 mm. 
Inner sizes (LxDxH): 464 x 420 x 370 mm 
Voltage 220-240 V. / 50-60 Hz Single-phase 
 
 
 
TECHNICAL DATA: 
 

Depth cm.                    68 
Breadth cm.                    59 
Height cm.                    58 
Weight Kg.                    33  
Consumption  A.                     14 
Necessary power Kw                   3,15 
  

 
 

 
 
 

HORNO para PLANCHAS de PLÁSTICO 
ORTHO 435 

 
Horno eléctrico para planchas de material termoplástico, utilizado 
también para secar moldes de escayola y para la sinterización. Horno de 
convención en el que la resistencia colocada en la parte posterior del 
horno calienta el aire introducido por el ventilador en la cámara interna; 
tiene una potencia estándar de 3150 W 
Provisto de puerta con ventana. 
Cámara interna y revestimiento exterior de acero inoxidable. 
Temporizador 0-60 minutos o  
Regulador de temperatura 0-280 grados. 
Con las rejillas cromadas de 435x350 mm. 
Medidas internas (LxPxA): 464 x 420 x 370 mm 
Voltaje 220-240 V. / 50-60 Hz monofásico 
 
 
DATOS TÉCNICOS: 
 

Profundidad cm.                    68 
Anchura cm.                    59 
Altura cm.                    58 
Peso Kg.                     33 
Consumo  A.                      14 
Potencia necesaria kW                   3,15 

 

 
Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo dépliant si intendono forniti a titolo puramente indicativo. 
La Società si riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi momento e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al 
loro perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo e commerciale. Le macchine che vengono fornite a norme CE 
sono conformi alle disposizioni della Direttiva vigente. 
Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet are indicative. The Company reserves its right to modify the 
machines, at any moment and without notice, in order to improve them or according to constructive and commercial needs. The 
machines supplied to CE standards comply with the provisions of the current Directive. 
Les photographies, les mesures et les données techniques de ce dépliant sont fournies à titre indicatif. La Maison se réserve le droit 
de modifier les machines, à n’importe quel moment et sans préavis, afin de les perfectionner ou bien pour toute exigence à 
caractère constructif et commercial. Les machines fournies aux normes CE sont conformes aux dispositions de la directive en 
vigueur. 
Las imágenes, las medidas y los datos técnicos que aparecen en este catálogo se ofrecen a título meramente indicativo. 
La empresa se reserva el derecho a realizar, en cualquier momento y sin previo aviso, las modificaciones que estime necesarias en 
las máquinas para su perfeccionamiento o por cualquier otro motivo de carácter constructivo y comercial Las máquinas 
suministradas según las normas CE cumplen con las disposiciones de la Directiva vigente 
 


